
 

 

 
 

 
 
 

Sept 7-8 PARISH MINISTRY DAYS 
 JoinÊaÊMinistryÊÊ/ÊÊÚnaseÊaÊunÊMinisterio 
 
Oct 12 CHESTERTON GALA 

4325 Don Julio Boulevard, North Highlands, CA  95660  
 Parish Office  916.332.4777ÊÊ Fax Ê916.332.8325ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ Fr.ÊAdamÊTokashiki,ÊPES 
 https://www.facebook.com/StLawrencenh SisterÊGrecyÊChuman,ÊPES 
 www.stlawrencenh.org   KevinÊStaszkow  

UÖ�ÊÃ®Ä¦ Eò�ÄãÝ �ã � G½�Ä��  

S ã � ù  C Ê Ä Ä � � ã � �  

    Facebook            Instagram            TwiƩer               YouTube         

 SÊ�®�ãù Ê¥ Sã. V®Ä��Äã �� P�ç½   
 St. Lawrence the Martyr Conference 
 916-332-4779Ê(Please leave a message.) 

 
Donate on line: stlawrencenh.org/svdp 

 S�«��ç½�  /  HÊÙ�Ù®Ê 
  

 D�®½ù M�ÝÝ: Monday - Friday  -  8:00 am 
 

 W��»�Ä� M�ÝÝ�Ý /  M®Ý�Ý �� F®Ä �� S�Ã�Ä� 
 Saturday Vigil (Bilingual) / Sábado Vigilia (Bilingüe): 5:00 pm   
 Sunday (English)                                     domingo  (Español)    
 8:00 am & 10:00 am*                          6:30 am* & 12:00 pm 
 

 

R � � Ê Ä � ® ½ ® � ã ® Ê Ä / C Ê Ä ¥ � Ý ® Ê Ä � Ý  
Monday - Friday / lunes - viernes 7:30 am 
Saturday / sábado 3:00 pm to 5:00 pm 
Sunday / domingo 9:30 am, 11:30 am 

 
 

Eç�«�Ù®Ýã®� A�ÊÙ�ã®ÊÄ / A�ÊÙ��®ÌÄ Eç��Ù®Ýã®�� 
Thursdays / Los jueves  
Following 8:00 am Mass until 12:00 noon 
Después de la Misa de 8:00 am hasta 12:00 del mediodía 

 
 

HÊ½ù HÊçÙ / HÊÙ� S�Äã� 
Thursdays / Los jueves  

  7:00 pm (Confession available / Confesión disponible) 
 

  *Livestreaming Mass / Misa por Internet: fb.com/StLawrencenh                                                      
 
 
 
 
 
 
 

C«�Ýã�ÙãÊÄ A����Ãù Ê¥ S��Ù�Ã�ÄãÊ   
Mr. Harrison Brehm, Headmaster   
Email: admin@sacramentochesterton.org 
www.sacramentochesterton.org 
    

P�Ù®Ý« O¥¥®�� HÊçÙÝ/HÊÙ�Ý �� O¥®�®Ä�  
 

Monday - Thursday / lunes a Jueves               Friday / viernes 
9:00 am - 12:30 pm  &  1:30 pm - 4:30 pm          9:00 am - 12:30 

    

  T«� C�ã«Ê½®� F�®ã«. OÄ D�Ã�Ä�. 
 

 F O R M E D                 Formed.org   

   ÃÊò®�Ý,  ÖÙÊ¦Ù�ÃÝ,  �ç�®Ê, Ι  �ÊÊ»Ý ®ÄÝã�Äã½ù    

 

 

ThankÊyouÊforÊyourÊsupportÊinÊusingÊtheÊgreenÊdonaƟonÊ
envelopesÊforÊourÊ“SçÙÝçÃ CÊÙ�� C�ÃÖ�®¦Ä.” 
 

For on-line giving:   
hƩps://www.stlawrencenh.org/donate-1  

 

 
 
 
 

GraciasÊporÊsuÊapoyoÊdeÊusarÊlosÊsobresÊverdesÊqueÊsonÊ
asignadosÊaÊnuestraÊ“C�ÃÖ�Ç� SçÙÝçÃ CÊÙ��”. 

 

Donaciones en linea:ÊÊ 
hƩps://www.stlawrencenh.org/donate-1  

C�ÃÖ�Ç� ÝçÙÝçÃ CÊÙ�� 

SçÙÝçÃ CÊÙ�� C�ÃÖ�®¦Ä  

August 18, 2024 

  

SERVE IN YOUR PARISH!                                               
JOIN A MINISTRY. 
 

¡SIRVE EN TU PARROQUIA!  
ÚNASE A UN MINISTERIO. HAZTE VOLUNTARIO 

 

ToÊsignÊupÊtoÊourÊfreeÊFORMED subscripƟonÊgoÊtoÊ
formed.org thenÊenterÊSt. Lawrence the Martyr,  
North Highlands, CA orÊourÊzipÊcode:Ê95660 



 

 

“OurÊLordÊhearsÊourÊ
prayersÊanywhere,Ê
butÊHeÊhasÊrevealedÊ
toÊHisÊservantsÊthatÊthoseÊ
whoÊvisitÊHimÊinÊtheÊ 
EucharistÊwillÊobtainÊaÊ
moreÊabundantÊmeasureÊ
ofÊgrace.”Ê 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊSt.ÊAlphonsus Ligouri 

FÊÙ � Ý��Ù�Ã�Äã�½ �Ã�Ù¦�Ä�ù, please call the parish office 
at 916.332.4777. God be with you all.    
 
 
 

P�Ù� çÄ� �Ã�Ù¦�Ä�®� Ý��Ù�Ã�Äã�½, por favor llame a la oficina  
parroquial al 916.332.4777. Dios esté con todos ustedes. 

 WA = Wedding Anniversary/Aniversario 

 † = Deceased/Fallecido 
 BD = Birthday/Cumpleaños 
 H = Healing/Sanación 
 SI = Special IntenƟon/Intención Especial                 
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“NuestroÊSeñorÊescuchaÊ
nuestrasÊoracionesÊenÊ
cualquierÊlugar,ÊperoÊ

haÊreveladoÊaÊsusÊsiervosÊ
queÊquienesÊloÊvisitanÊenÊel 

LaÊEucarisơaÊobtendránÊ
unaÊmedidaÊmásÊ 

abundanteÊdeÊgracia”. 
ÊSanÊAlfonsoÊdeÊLigouri 

Eç�«�Ù®Ýã®� 
A�ÊÙ�ã®ÊÄ  

   A�ÊÙ��®ÌÄ   
Eç��Ù°Ýã®�� 

 

AlonsoÊFamily,ÊAndreaÊBernabey,ÊÊMarilynÊBrewer,ÊCalvinÊBroen,Ê 
CaceresÊFamily,ÊKatherineÊCoty,ÊJoyÊLaÊDay,ÊÊFr.ÊRajÊDerivera,Ê 
CarolÊHaskell,ÊJuanÊManuelÊHernandez,ÊDanaleeÊLavelle,Ê 
BrianÊMcLain,ÊAdelaÊMendoza,ÊPatricioÊOrozco,ÊMatthewÊRael,Ê 
RiosÊFamily,ÊEsterÊSanchez,ÊSantaÊCruzÊFamily,ÊRamonÊSotoÊ&ÊFam,Ê
ManuelÊÊ&ÊPaulineÊTrujillo,ÊLorenaÊUribe,ÊErrolÊPatrickÊVillanueva,Ê
TonyÊWebb 

 

 

R�¦®Ýã�Ù ¥ÊÙ  C½�ÝÝ�Ý                        IÄÝ�Ù®Ö�®ÌÄ Ö�Ù� C½�Ý�Ý                                                     
                        

MORE DETAILS / MÁS DETALLES: 916-332-4777 
Monday, Wednesday & Friday                  lunes, miércoles y viernes                   

10:00 am - 12:30 pm 
 

 

 
N�øã B�Öã®ÝÃ D�ã�                                     PÙÌø®Ã� F��«� �� B�çã®ÝÃÊ 

October 12                14 de sepƟembre 
Room 9 Library                                                    Salón 9 Biblioteca 

BAPTISM                      BAUTISMO 
(¥ÊÙ �«®½�Ù�Ä çÄ��Ù                            (Ö�Ù� Ä®ÇÊÝ Ã�ÄÊÙ�Ý  
ù��ÙÝ Ê¥ �¦�)                                                                             �� 6 �ÇÊÝ) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

NicolasÊCarreon,ÊKimberlyÊDewar,ÊAlvaroÊGodinez,Ê 
AdanÊHernandez,ÊJohnÊHuber,ÊJanethÊLitz,ÊDorisÊMead,Ê
ManuelÊOlmos,ÊGuyÊPelletyer,ÊLeonorÊRivera,Ê 
CodyÊMcCollumÊStarkÊ 

S�ãçÙ��ù, Aç¦çÝã 17 
 Felix Febres†, Kobe Pascual-H 
  

SçÄ��ù, Aç¦çÝã 18 
  6:30 am   Enrique Medina-SI, Emilia Uribe-BD 
  8:00 am   Remedios Abara†, Eufemio Abara† 
10:00 am   Trinidad Magallanes†, Antonio Padilla†,  
 Reynaldo Santiago†, Ann Marie Santiago†,  
 All Souls Departed 
12:00 pm   Margarita Avila Flores†, Ramona Garcia Avila†,  
 Marcelo Gonzalez†, Difuntos Familia Mendez Michel,   
 Socorro Gonzalez-BD, Gerardo Vergara-BD 
MÊÄ��ù, Aç¦çÝã 19 
 Souls in Purgatory, Enrique Medina-SI  

Tç�Ý��ù, Aç¦çÝã 20  
 Magno Arupo†, Aurora Arupo†,  
 Mateo Velazquez-SI, Enrique Medina-SI 

W��Ä�Ý��ù, Aç¦çÝã 21 
 Enrique Medina-SI, 
 Vocations to Priesthood & Religious Life  

T«çÙÝ��ù, Aç¦çÝã 22 
   Evangelina Munoz†, Ramona Garcia Avila†, 
 Margarita Avila Flores, Enrique Medina-SI, 
 Antonio Carrillo-H, Rosario Castro-H, 
                   Vocations to Priesthood & Religious Life  

FÙ®��ù, Aç¦çÝã 23 
 Aurea Dominguez†, Jose Nilo Dominguez†,  
 Fr. Alvaro Peres-BD, Mikayla Guastella-BD, 
 Katherine Coty-H, 
 Chesterton Academy Donors & Fams 

N�ó G�ã� IÄÝã�½½��. T«�Ä» ùÊç Ö�Ù®Ý«®ÊÄ�ÙÝ  
Ê¥ Sã. L�óÙ�Ä��.     

 
 
 

S� IÄÝã�½Ê çÄ� Öç�Ùã� Äç�ò�. GÙ��®�Ý ¥�½®¦Ù�Ý�Ý ��  
S�Ä LÊÙ�ÄþÊ. 



 

 

ÚÄ�Ý� � ÄÊÝÊãÙÊÝ Ö�Ù� �½���Ù �  
Nç�ÝãÙÊ S�ÇÊÙ 

 
 

G Ù ç Ö Ê  � �  O Ù � � ® Ì Ä  
 
 
 
 
 
 
 

 

L o s  m i e r c o l e s   
7 : 0 0  p m   -   S a l ó n  K   
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Ayude al Sacramento Life Center 
Casa de Maternidad Obispo Gallegos 

 
(No es necesario envolver las donaciones.)           Done:  
PañalesÊ(0-24 meses), toallitasÊhúmedasÊparaÊ

bebés,ÊcomidaÊparaÊbebésÊ(formula o papilla),Êropa,Êetc.Ê.Ê 
 

Por favor deje los arơculos: 
●Ê antesÊoÊdespuésÊdeÊcadaÊmisaÊduranteÊelÊmesÊdeÊAgosto. 

Ê 

●ÊenÊlaÊoficinaÊdeÊlunesÊaÊviernesÊenÊhorarioÊdeÊoficina. 

Help the Sacramento Life Center         
Bishop Gallegos Maternity Home  
 
 

Donate:                        (No need to wrap donations.) 
DiapersÊ(0-24 months), babyÊwipes,ÊbabyÊfoodÊorÊ 
formula,ÊclothingÊ(new or gently used),Êetc.Ê.Ê. 
ÊPlease drop-off the items:  
●ÊbeforeÊorÊaŌerÊallÊMassesÊduringÊAugust. 
●ÊweekdaysÊatÊParishÊOfficeÊduringÊofficeÊhours. 

Spiritual AdopƟon                         BABY SHOWER             Adopción Espiritual  

 

    F��Ýã Ê¥ Sã. L�óÙ�Ä�� C�½��Ù�ã®ÊÄ    ♦    C�½��Ù��®ÌÄ �� ½� F®�Ýã� �� S�Ä LÊÙ�ÄþÊ 



 

 

JOIN A PARISH MINISTRY! 
“The work of the church is through the  
hands of Christ. . . YOURS! Show your  
love of Christ by becoming his hands.” 

¡ÚNASE A UN MINISTERIO PARROQUIAL! 
“El trabajo de la iglesia es a través de las  

manos de Cristo. . . ¡LAS TUYAS! Muestra tu  
amor por Cristo convirƟéndote en sus manos”. 

√ ÊÊGroundskeeping  Ministry 
 TheÊMinistryÊhelpsÊmaintainÊtheÊlandscapeÊofÊ 
theÊparishÊsoÊthatÊtheÊgroundsÊareÊclean,ÊsafeÊandÊ
provideÊaÊwelcomingÊenvironmentÊtoÊallÊwhoÊvisitÊ
theÊparish.ÊIfÊyouÊenjoyÊusingÊyourÊhandsÊandÊlikeÊ
workingÊoutside,ÊconsiderÊsharingÊyourÊcreaƟvityÊ 
andÊtalent.ÊAÊMinistryÊmemberÊmustÊbeÊaÊpracƟcingÊ
CatholicÊandÊbeÊinÊgoodÊstandingÊwithÊtheÊchurch.Ê 
 

Contact the Parish Office: 916-332-4777ÊÊÊ 
 Ê 

√  Knights of Columbus 
 TheÊKnightsÊofÊColumbusÊMinistryÊisÊdedicatedÊ
toÊserveÊtheÊchurchÊthroughÊFaith,ÊFamily,ÊCommunityÊ
andÊLifeÊacƟviƟes.ÊÊAddiƟonally,ÊtheÊKnightsÊofÊColumbusÊ
areÊaÊfraternalÊorganizaƟon,ÊwhichÊexistsÊtoÊassistÊitsÊ
membersÊwhenÊinÊneedÊleavingÊ“noÊneighborÊbehind.”Ê
TheÊKnightsÊofÊColumbusÊareÊguidedÊbyÊtheÊprinciplesÊ
ofÊcharity,Êunity,Êfraternity,ÊandÊpatrioƟsm.ÊTheÊKnightsÊ
areÊmenÊwhoÊputÊtheirÊfaithÊinÊacƟon,ÊtoÊdefend,ÊserveÊ
andÊprotectÊfamilies.ÊToÊbeÊconsideredÊforÊmembershipÊ
intoÊtheÊKnightsÊofÊColumbusÊapplicantsÊmustÊbeÊCatholicÊ
men,ÊageÊ18ÊandÊolder,ÊandÊmustÊaÊpracƟcingÊCatholicÊ
inÊunionÊwithÊtheÊHolyÊSee.Ê 
 

Contact: VictorÊNoguezÊÊ916-529-9120Ê(English & Spanish)   

 

√   Ministerio de Jardinería  
ÊÊÊÊÊÊÊEsteÊMinisterioÊayudaÊaÊmantenerÊlasÊareasÊ
verdesÊdeÊlaÊparroquiaÊparaÊqueÊesténÊlimpios,ÊsegurosÊyÊ
brindenÊunÊambienteÊacogedorÊaÊtodosÊlosÊqueÊnosÊ
visitan.ÊSiÊleÊgustaÊusarÊlasÊmanosÊyÊtrabajarÊalÊaireÊ
libre,ÊconsidereÊcomparƟrÊsuÊcreaƟvidadÊyÊtalento.ÊUnÊ
miembroÊdelÊMinisterioÊdebeÊserÊcatólicoÊpracƟcanteÊyÊ
estarÊalÊdíaÊconÊlaÊiglesia.Ê 
Comuníquese con la Oficina Parroquial: 916-332-4777 
 
 

√  Caballeros de Colón 
ElÊMinisterioÊdeÊLosÊCaballerosÊdeÊColónÊseÊdedicaÊaÊ
servirÊaÊlaÊiglesiaÊporÊmedioÊdeÊlaÊFe,ÊFamilia,Ê 
ComunidadÊyÊVida.ÊAdemás,ÊsonÊunaÊorganizaciónÊ 
fraternal,ÊqueÊexisteÊparaÊayudarÊaÊsusÊmiembrosÊ 
cuandoÊloÊnecesitan,Ê“sinÊdejarÊatrásÊaÊningúnÊ
prójimo”.ÊAsiÊmismo,ÊseÊguíanÊporÊlosÊprincipiosÊdeÊlaÊ
caridad,Êunidad,ÊfraternidadÊyÊpatrioƟsmo.Ê 
LosÊCaballerosÊsonÊhombresÊqueÊponenÊsuÊfeÊenÊacciónÊ
paraÊdefender,ÊservirÊyÊprotegerÊaÊlasÊfamilias.ÊParaÊÊ
formarÊparteÊÊdeÊlosÊCaballerosÊdeÊColón,ÊlosÊsolicitantesÊ
debenÊserÊhombresÊcatólicos,ÊmayoresÊdeÊ18Êaños,ÊyÊ
pracƟcantesÊenÊuniónÊconÊlaÊSantaÊSede. 
 
Contacto: VictorÊNoguezÊÊ916-529-9120Ê(Inglés y Español) 
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In re: The Roman Catholic Bishop of Sacramento, Case No. 24-21326 
U.S.ÊBankruptcyÊCourtÊforÊtheÊEasternÊDistrictÊofÊCalifornia 

 

NoƟce of Deadline for Filing Claims: October 1, 2024  
 

YOU MAY HAVE A SEXUAL ABUSE CLAIM OR OTHE 
CLAIM AGAINST THE DIOCESE OF SACRAMENTO 

 

OnÊAprilÊ1,Ê2024,ÊTheÊRomanÊCatholicÊBishopÊofÊSacramentoÊ
akaÊDioceseÊofÊSacramentoÊfiledÊaÊchapterÊ11ÊbankruptcyÊ
peƟƟonÊforÊprotecƟonÊunderÊƟtleÊ11ÊofÊtheÊUnitedÊStatesÊCode.ÊÊ 
 

If you were sexually abused by any person connected 
with the Diocese, you must file a claim so as to be  
received by October 1, 2024, or otherwise you will be 
forever barred, estopped, and enjoined from asserƟng 
such claim against the Diocese.  
 

Claims based on acts or omissions of the Diocese that 
occurred before April 1, 2024, must be filed on or before 
October 1, 2024, even if such claims are not now fixed, 
liquidated, or certain or did not mature or become fixed, 
liquidated, or certain before April 1, 2024.  

 
ForÊmoreÊinformaƟonÊonÊhowÊtoÊfileÊaÊclaimÊorÊaboutÊtheÊ
bankruptcy,ÊpleaseÊvisit:ÊhƩps://www.donlinrecano.com/
rcbsacramento,ÊorÊcontactÊtheÊDebtor’sÊclaimsÊagent 
Donlin,ÊRecano,Ê&ÊCompany,ÊInc.ÊviaÊemailÊatÊ 
rcbsacramentoinfo@drc.equiniƟ.comÊorÊbyÊphoneÊatÊ 
1-866-714-7301;ÊorÊvisitÊtheÊDebtor’sÊwebsiteÊatÊ 
hƩps://scd.orgÊandÊfollowÊtheÊlinksÊforÊChapterÊ11Êfiling. 

In re: El Obispo Católico Romano de Sacramento, Caso No. 24-21326 
TribunalÊdeÊBancarrotaÊdeÊlosÊEstadosÊUnidosÊParaÊelÊDistritoÊ

EsteÊdeÊCalifornia 
  

NoƟficación de fecha límite para presentar reclamaciones: 1 de Octubre de 2024 
  

USTED PUEDE TENER UNA DEMANDA DE ABUSO SEXUAL U 
OTRA DEMANDA CONTRA LA DIÓCESIS DE SACRAMENTO 

  

ElÊ 1ÊdeÊ abrilÊ deÊ2024,Ê elÊObispoÊCatólicoÊRomanoÊdeÊ Sacramento,Ê
tambiénÊconocidoÊcomoÊDiócesisÊdeÊSacramento,ÊpresentóÊunaÊ
peƟciónÊdeÊbancarrotaÊdelÊ capítuloÊ11ÊparaÊobtenerÊprotecciónÊ
bajoÊelÊơtuloÊ11ÊdelÊCódigoÊdeÊlosÊEstadosÊUnidos. 

  

Si usted fue abusado sexualmente por cualquier persona  
relacionada con la Diócesis, debe presentar su reclamo para que se 
reciba antes del 1 de octubre de 2024, o de lo contrario, se le 
prohibirá y excluirá para siempre hacer valer dicha  
reclamación contra la Diócesis. 

  

Las reclamaciones basadas en actos u omisiones de la Diócesis 
que ocurrieron antes del 1 de abril de 2024, deben presentarse 
el 1 de octubre de 2024 o antes, incluso si dichas reclamaciones 
no están ahora fijas, liquidadas o ciertas o no se vencieron o 
se volvieron fijas, liquidadas o ciertas antes del 1 de abril de 2024.  

 
ParaÊobtenerÊmásÊinformaciónÊsobreÊcómoÊobtenerÊyÊpresentarÊunÊ
reclamoÊoÊsobreÊlaÊbancarrota,Êvisite:ÊhƩps://www.donlinrecano.com/ÊÊÊ
rcbsacramento,ÊoÊcomuníqueseÊconÊelÊagenteÊdeÊreclamosÊdelÊ 
Deudor,ÊDonlin,ÊRecanoÊ&ÊCompany,ÊInc.,ÊporÊcorreoÊelectrónicoÊ 
alÊrcbsacramentoinfo@drc.equiniƟ.comÊoÊporÊteléfonoÊalÊ 
1-866-714-7301;ÊoÊvisiteÊelÊsiƟoÊwebÊdelÊDeudorÊenÊhƩps://scd.orgÊ 
yÊsigaÊlosÊenlacesÊparaÊlaÊpresentaciónÊdelÊCapítuloÊ11. 


